


 
Mass Times / Horarios de la Misa 

 
 

Monday thru Friday / Lunes a Viernes 
 9:00AM  

Saturday / Sábado 
English 8:00AM   

English 5:00PM 

Español  6:30PM  

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 English 7:30AM & 9:30AM   

Español 11:30AM   
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

 
EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  9:30AM-through 
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 
 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
Contact Parish Office 

Or go to parish website 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  
FUNERALS ~ FUNERALES 

Contact Parish Office 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de Lunes a Sábado: 
10AM-4PM 

 

 
Rosario en Español 

Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 
Miercoles • A las 6:30 pm 

Sabado • A las 5:45 pm 
Domingo • A las 10:45 am 

 
Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays •  After the 9am mass 

Sunday •  At 7:00 am 

 
Office Hours / Horarios de Oficina 

Regular Hours: 9:30 am — 1:30PM 
 

Phone Number: (805) 646-4338 ext.101 
Email: office@stacojai.org  

Website: Stacojai.org 



       

 
Today, Sunday June 1, 2025 
 
St. Thomas Aquinas Church hosts              

Fr. Adnan Ghani O.S.A. to educate parishioners on 
the work the Augustinians are doing in Pakistan 
and throughout the world. The Augustinians serve   
others in profound ways and share with us how we 
can help bring the liberating spirit of Christ to those 
in need, to advocate for justice, and to call the     
entire church and other people of good will to do 
the same.  

Since 2021, Father Adnan and Fr. Tom 
Whelan, Augustinian priests have been going back 
and forth to Pakistan in the diocese of                   
Islamabad-Rawalpindi to start a mission/ministry 
to build a retreat house upon the request of the 
Archbishop, Joseph Arshad, not for the priests and 
the nuns  only, but to promote the spirituality of 
retreats among lay people as well.  

November 2024, finally a decision was 
made between the diocese and the Order of St    
Augustine in California to take over a parish in 
Murree (Our Lady of Sorrows), less than a mile 
away from the place where the future retreat house 
will be built. The Order of St Augustine includes 
some 2,800 Augustinians in 47 countries through 
the world. Augustinians in California are involved 
in hospital ministries, orphanage, schools and    
parishes. This will be the first time in centuries, the 
Augustinians will go to Pakistan and serve those in 
need. We are looking for people who are willing to 
copartner with the Augustinians to build the      
Kingdom of God.  

Should you choose to support their mission, 
whether it's through monetary donations,            
donations of your time, or through the gift of   
prayer, your generosity is very much appreciated. 
That appreciation comes from not only those who 
are presently being served, but it comes also from 
future generations who will benefit. 

 
Hoy, Domingo  Junio 1, 2025 
 
La Iglesia de Santo Tomás de Aquino recibe 

al P. Adnan Ghani O.S.A. para informar a los      
feligreses sobre la labor que realizan los Agustinos 
en Pakistán y en todo el mundo. Los Agustinos   
sirven a los demás de manera profunda y           
comparten con nosotros cómo podemos ayudar a 
llevar el espíritu liberador de Cristo a los              
necesitados, a defender la justicia y a llamar a toda 
la Iglesia y a otras personas de buena voluntad a 
hacer lo mismo. 

Desde 2021, el P. Adnan y el P. Tom      
Whelan, sacerdotes Agustinos, han estado viajando 
a Pakistán, a la diócesis de Islamabad-Rawalpindi, 
para iniciar una misión/ministerio y construir una 
casa de retiros a petición del arzobispo Joseph    
Arshad, no solo para sacerdotes y monjas, sino  
también para promover la espiritualidad de los   
retiros entre los laicos.  

En Noviembre de 2024, la diócesis y la     
Orden de San Agustín de California finalmente   
decidieron hacerse cargo de una   parroquia en  
Murree (Nuestra Señora de los Dolores), a menos 
de una milla del lugar donde se construirá la futura 
casa de retiro. La Orden de San Agustín cuenta con 
unos 2,800 agustinos en 47 países de todo el      
mundo. Los agustinos de California participan en 
ministerios hospitalarios, orfanatos, escuelas y    
parroquias. Esta será la primera vez en siglos que 
los agustinos irán a Pakistán a servir a los             
necesitados. Buscamos personas dispuestas a       
colaborar con los Agustinos para construir el Reino 
de Dios. 

Si decide apoyar su misión, ya sea con      
donaciones monetarias, de su tiempo o con la     
oración, su generosidad es muy apreciada. Este 
agradecimiento no solo proviene de quienes reciben 
el servicio actual, sino también de las futuras       
generaciones que se beneficiarán. 

What is happening at  
St. Thomas Aquinas Church? 

¿Qué está pasando en la Iglesia de Santo  
Tomás de Aquino? 

"For I was hungry and you gave me food, I was thirsty and 
you gave me drink, a stranger and you welcomed me, naked and you 
clothed me, ill and you cared for me, in prison and you visited me." 

"Porque tuve hambre, y me disteis de comer; tuve sed, y me disteis de 
beber; fui forastero, y me recogisteis; estuve desnudo, y me vestisteis; enfermo, y 

me visitasteis; en la cárcel, y fuisteis a verme." 



What is happening at St. Thomas Aquinas Church? ¿Qué está pasando en Santo Tomás de Aquino? 

Open Pantry 
Invite your neighbors to come 

this Thursday, June 5, 2025 
 

 Sign in: 8:30 am 
Distribution: 9:30 am 

Call  (805) 646-4338 ext. 104 
for more information & to volunteer. Leave a        

message. Someone will return your call. 

Despensa de Comida  
Invite a sus vecinos  

este Jueves, Junio 5, 2025 
 

 Registro: 8:30 am 
Distribución: 9:30 am 

Llame (805) 646-4338 ext. 104 
Para mas informacion y  para ser voluntario. Deje un 

mensaje. Alguien le devolvera la llamada. 

 
Thank You Fr. Adnan! 

 
We want to take this time to say THANK YOU 

to Fr. Adnan for walking with us these past 5 months, 
you have been a true blessing to our St. Thomas   

Aquinas community and a beautiful example of how 
the Holy Spirit works through all of us. Your presence 
and homilies have brought us together and have kept 
even our youngest Catholic toddlers engaged in Mass.  

We want to wish you many blessings as you 
continue your mission in Pakistan.  

 
Join us June 8th for Father Adnan’s  

final Masses and consider supporting the Augustin-
ians with their Mission in Pakistan! 

 

 
¡Gracias Padre Adnan!  

 
Queremos aprovechar este momento para  

agradecerle al Padre Adnan por acompañarnos estos 
últimos 5 meses. Ha sido una verdadera bendición 

para nuestra comunidad de Santo Tomás de Aquino y 
un hermoso ejemplo de cómo el Espíritu Santo obra a   
través de todos nosotros. Su presencia y sus homilías 

nos han unido y han mantenido incluso a nuestros   
pequeños católicos participando en la Misa. 

Le queda una semana más con nosotros y le 
deseamos muchas bendiciones mientras continúa su 

misión en Pakistán. 
 

¡Acompáñenos el 8 de Junio para las últimas misas 
del Padre Adnan y considere apoyar a los Agusti-

nos en su misión en Pakistán! 
 

 
Life Choices—Bake Sale 
This Sunday June 8, 2025 

After 7:30 and 9:30 am Masses 
 

Proceeds will go to Life Choices 
Providing services to women, Supporting them 

through pregnancy and beyond. 
 

For more information on the Bake Sale and how 
to help Call Maria Doran—(805) 649-3491  

You can Visit ojailifechoices.org  or call (805) 646-6830 

Opciones de Vida—Venta de Pasteles 
Este Domingo, Junio 8, 2025 

Despues de las Misas de 7:30 y 9:30am 
 

Lo recaudado se destinará a Opciones de Vida, que 
brinda servicios a mujeres, brindándoles apoyo  

durante el embarazo y después. 
 

Para más información sobre la Venta de Pasteles 
y cómo ayudar, llame a Maria Doran  

al (805) 649-3491. 

Ojai Meadows Preserve Concert 
June 7, 2025 : 8 am 

Parking at St. Thomas Aquinas Church 
For Information Call: 805-646-2094  

Concierto en la Reserva Ojai Meadows 
7 de Junio de 2025, 8:00 a. m. 

Estacionamiento en Santo Tomás de Aquino 
Para más información, llame al: 805-646-2094 



The Ascencion of The Lord 
June 1, 2025 

Holy  Day of Obligation 
 
Commemoration: 
The Solemnity of the Ascension commemorates the event 
described in the New Testament, where Jesus, after his  
resurrection, ascended into heaven.  
Timing: 
Traditionally celebrated on the Thursday of the sixth week 
of Easter (May 29th this year), but some churches have 
moved the celebration to the following Sunday.  
Significance: 
The Ascension is seen as the culmination of Jesus's earthly 
ministry, his final victory over death and evil, and the    
beginning of his heavenly reign.  
Impact on the Church: 
The Ascension signifies the beginning of the Church's    
mission, as Jesus empowers his apostles to spread the   
Gospel.  

 

La Ascensión del Señor 
Junio 1,  2025 

Día de Precepto. 
Conmemoración: 

La Solemnidad de la Ascensión conmemora el evento    
descrito en el Nuevo Testamento, donde Jesús, tras su    
resurrección, ascendió al cielo. 
Fecha: 
Tradicionalmente se celebra el Jueves de la sexta semana 
de Pascua (29 de Mayo de este año), pero algunas iglesias 
han trasladado la celebración al domingo siguiente. 
Importancia: 
La Ascensión se considera la culminación del ministerio 
terrenal de Jesús, su victoria final sobre la muerte y el mal, 
y el comienzo de su reinado celestial. 
Impacto en la Iglesia: 
La Ascensión marca el comienzo de la misión de la Iglesia, 
ya que Jesús capacita a sus apóstoles para difundir el  
Evangelio.  
 

Evangelizing Evangelizando 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO –   
7º Domingo de Pascua  

 
 Jesús hace oración no solo por sus discípulos, sino 
por todos nosotros, que a través del tiempo hemos creído 
por el ejemplo y testimonio de los primeros creyentes. Y lo 
que él pide es sencillo: que estemos con él y unidos a él. Sin 
embargo, esta unidad no es mágica; debemos trabajar en 
ella, con oración, humildad y sencillez de espíritu. Trabajar 
en ella, significa que necesitamos unidad en la familia, en 
la comunidad y en los pueblos. “Yo les he dado la Gloria 
que tú me diste, para que sean uno como nosotros somos 
uno, yo en ellos y tú en mí. Así alcanzarán la perfección en 
la unidad, y el mundo conocerá que tú me has enviado y 
que yo los he amado a ellos como tú me amas a mí” (Juan 
17:22-23). 
 El deseo de Jesús es que estemos unidos a él. Para 
que así algún día lleguemos a contemplar su gloria. 
“Abramos nuestro corazón a la acción del Espíritu Santo 
para caminar juntos hacia el día bendito en que                
reencontremos nuestra plena comunión. Y cuando la 
desunión nos haga pesimistas, poco animosos,                
desconfiados, vayamos todos bajo el manto de la Santa  
Madre de Dios. Cuando en el alma cristiana hay              
turbulencias espirituales, solamente bajo el manto de la 
Santa Madre de Dios encontraremos la paz. Que ella nos 
ayude en este camino” (Papa Francisco). ¿Cómo es tu    
unidad familiar? ¿Convives con ellos y les das tiempo de 
calidad? ¡Espíritu Santo, únenos en el amor y no tardes en 
llegar! 

GOSPEL MEDITATION -  7th Sunday of Easter 
 
The famous 20th century St. Padre Pio said once that he 
would wait outside the gates of heaven until the people in 
his life had entered. I’m not sure that I, or frankly many 
people I know, would say that and mean it. Yet that is pre-
cisely the kind of attitude we see in Jesus as he prays for us 
in the Gospel today. Having celebrated the Ascension of 
the Lord just a few days ago, we now hear the Son of God 
at the Last Supper pray to his Father “that they may be 
brought to perfection as one” (John 17:23). What does this 
mean for us? 
I’d wager that we are not surprised that Jesus wants to 
make us perfect — that is, happy, whole, and healed. The 
shocker is that he desires this for us collectively and not 
just individually. Perfection is a team sport. We need each 
other to be perfect. Jesus is like a mother longing for her 
adult children to learn how to be in loving support of one 
another. He wants the perfection of his disciples to be not 
some individualistic plan of moral uprightness, but a   lov-
ing communion of brothers and sisters. 
Let’s apply this practically. Do I see my participation at 
Mass as something I do merely for my own peace and 
edification, or as something I do with and for the people 
around me? Do I see my ongoing need for forgiveness as 
something that simply makes me feel better, or as a task 
that heals those around me, too? Is my dearest hope to in-
dividually get to heaven when I die, or is it to be part of the 
great procession of souls, together marching towards the 
heavenly Jerusalem? Do I want to be in heaven with people 
I currently find difficult? How would my life change if I 
did?    - Fr. John Muir (© LPI) 



 
 

Do you want to help Guide the Parish?  
 
 Fr. Kirk would like to form a Pastoral Council to 
assist him with shepherding the parish.  The Council is a 
consultative body called to assist the pastor 
in discerning and carrying out the mission of the 
Church. Pastoral Councils focus on those things which 
pertain to pastoral works. The aim of a council is to 
make the life and activity of the Church conform ever 
more closely to the Gospel. Accordingly, Council  
membership should reflect all the different backgrounds 
age groups, and interests present in the parish.   
 For more information visit our website at 
www.stacojai.org/ministries/parish-committees/
pastoral-council.   
 If you are interested in being considered for 
membership on the Council, or have questions, please 
contact Deacon Phil at  deaconphil@stacojai.org.   
Fr. Kirk will make the final selection of Council  
members from parishioners who are interested in this 
important ministry. 

 
 

¿Quieres ayudar a Guiar la Parroquia? 
 

 El Padre Kirk desea formar un Consejo Pastoral 
para que le ayude a pastorear la parroquia. El Consejo 
es un órgano consultivo llamado a ayudar al párroco a 
discernir y llevar a cabo la misión de la Iglesia. Los  
Consejos Pastorales se cntran en los aspectos  
relacionados con las obras pastorales. El objetivo de un 
consejo es que la vida y la actividad de la Iglesia se  
ajusten cada vez más al Evangelio. Por consiguiente, la 
composición del Consejo debe reflejar todos los  
diferentes orígenes, grupos de edad e intereses  
presentes en la parroquia.  
 Para más información, visite nuestro siti web: 
www.stacojai.org/ministries/parish-committees/
pastoral-council.  
 Si le interesa ser considerado para formar parte 
del Consejo o tiene alguna pregunta, póngase en  
contacto con el Diácono Phil en deaconphil@stacojai.org. 
El P. Kirk hará la selección final de los miembros del 
Consejo entre los feligreses interesados en este  
importante ministerio. 
 

Opportunities Oportunidades 

 
 

Join the Eucharistic Pilgrimage  
during this Historic Jubilee Year  

as Pilgrims of Hope. 
 

Visit all 21 California Missions. 
June 6, 2025  to  June 22, 2025 

CaminodeCalifornia.org 
 

On Friday, June 20, 2025, the pilgrimage will 
travel up the coast to Mission Basilica San 
Buenaventura and then to Sacred Heart 

Church in Altadena.   
 

Friday, June 20 

· 1pm – Mass and Adoration (Mission Basilica 
San Buenaventura) 

· 6pm – Mass and Adoration (Sacred Heart, 
Altadena) 

 
 

Únase a la Peregrinación Eucarística 
durante este Histórico Año Jubilar 
como Peregrinos de la Esperanza. 

 
Visite las 21 Misiones de California. 

Del 6 al 22 de Junio de 2025 
CaminodeCalifornia.org 

 
El viernes 20 de Junio de 2025, la                  

peregrinación recorrerá la costa hasta la      
Misión Basílica de San Buenaventura y luego a 

la Iglesia del Sagrado Corazón en Altadena. 
 

 

Viernes 20 de Junio 

· 1pm – Misa y Adoración (Misión Basílica de 
San Buenaventura) 

· 6pm– Misa y Adoración (Sagrado Corazón, 
Altadena) 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Fr. Adnan Ghani, O.S.A. (805) 646-4338 x123 adnan_ghani77@yahoo.com  

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Bereavement  (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x101 Leave a message to be returned 

St. Vincent de Paul / Open Food Pantry (805) 646-4338 x104 Leave a message to be returned 

DID YOU KNOW?  

¿Quieres	ser	voluntario? 
 

Para	St.	Vincent	de	Paul	/	Despensa	de	Comida 
Llame Bonnie Patton al (805) 223-3709 
Para	Life	Choices	/Opciones	de	Vida: 
Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 

Para	Catequistas: 
Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 

Para	Bereavement	(Duelo): 
Llame a Paula Clarke al (805) 798-2966 

De	Familia	a	Familia: 
Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 

Los comportamientos preocupantes de los niños podrían 
indicar abuso 

Algunos comportamientos preocupantes que van más allá de la 
curiosidad natural, podrían ser signos de abuso sexual. Estos 
comportamientos incluyen pedir a un compañero o adulto que 
realice un acto específico, introducir objetos en zonas privadas, 
imitación explícita de relaciones sexuales y comportamientos 
persistentes y resistentes a la distracción. Cualquiera de estos 
signos podría indicar que un niño está sufriendo abuso o está 
expuesto a conducta sexualmente inapropiada. Para más     
información, lea el artículo de VIRTUS® “Saber la diferencia 
entre la curiosidad apropiada para la edad de la conducta sexual 
peligrosa” (Differentiating age-appropriate curiosity from harmful 
sexual behavior) en https://lacatholics.org/did-you-know/. 

Sabias?  

May 31-June 1 || Concerning behaviors in children could 
indicate abuse 

Some concerning behaviors that go beyond natural curiosity, 
could be signs of sexual abuse. These behaviors include 
asking a peer or adult to engage in a specific act, inserting 
objects into private areas, explicit imitation of intercourse, 
and behaviors that are persistent and resistant to distraction. 
Any of these signs could indicate that a child is being abused 
or exposed to sexually inappropriate behavior. For more  
information, read the VIRTUS® article “Differentiating        
age-appropriate curiosity from harmful sexual behavior” 
at https://lacatholics.org/did-you-know/. 

Want	to	volunteer? 
For	St.	Vincent	de	Paul	/	Food	Pantry 
Call Bonnie Patton at (805) 223-3709 

For	Life	Choices: 
Call Maria Doran at (805) 649-3491 

For	Catechists: 
Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 

For	Bereavement: 
Call Paula Clarke at (805) 798-2966 

For	Family	to	Family: 
Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 

 

Did you Know? 


